
Uitkerke H.s. 

1. ûz da kiknz ä strekfe~g~al zi.n zÏ.n za ban~.wt 
2. ma vrimd ITZ da blumn g~~.an gi:tn 
3. ny a dû.za nijä.ndar§ mzr ~f tispn;u mre ... ta ma~ina 
4. spitn IZ lastag wrerk 
5. Ip da sX~ITp kriiT .ag ~ä za ba~XITmald bru T:at 1 

jongeren spreken algemeen s? i. p. v. sX uit 1 

6. da tirnarman eTd a splre.ntar i za VÏIJar 
7. da sXITpar lrekta za hTpm uf 
8. In di fabr1? Estar ni.ata zi.na 
9. k~m i.r mäiJ khntfa 

10. bu.s - tapt û.ns - akET vi:r pintn bi:r 
11. briiJd Üns twi.a kilo.IJ kri.kn I krhkfjis = kleine 

kersen (kre.zn) I 
12. Ändar~Xavyvn renza dri. litar§ whn ytXadruiJkn 
13. jTa vardn.agda mi mre ... d ä st~k 
14. kre. zaiJ kni.a g~azi.n 
15. yastn~.vn.d w~rd nife.IamE g~avi:r~t~ 
16. ksim bli.a dak mred Andar ni me.g~ag~5.n zin 
17. t(an) red ek~ n1 Xaw1st 1 sreX kamar~.at- txs Xû.d 

weT.ja 1 

18. wi.n e.t x~ad~.an - di.n di d~ kumt 
19. a kubo - k~banretn - k~baj~.g~ar 

20. IJkla ... ?a - of : a mAtsa - banoTwt - am b1T.(l)k 
(om beesten op te zetten) - an oT.xg~as (meersch 
voor 't hooi) - a padastû.l - an ~T.g~oT - a pyt -
a ~Xû.lapar - of : a vhndar (schooljongens) 

21. di kre.rl de.i X1al da wre.ralt freXtn 
22. kX~ja pre:rltfas Xe.vn 
23. IIJaläntu fe.l uda sXe.pm - of : s?e.pm ~fbre.k~IJ 

24. Ije. fänzale.vn aiJkir am be.ta g~reTt 
25. g~Ef mi nakE twE ... briT.a st1T.a1,1: - brhdara - da 

br1Ttsta 
26. da stä.mbe.lt st~.t~ nimE ... 
27. dan di.1,1: e.d än le.vn galEk aiJ gruT.atn h.ara 
28. dan dyval xz In dne.mal ni Xable.vn 
29. da ~X~o.IjuiJar§ re mreta .. miastar n~ da zi.a 

g~awiTst 

30. kAT·I,l= t~~ ni kuman Ir dak XariT.at sin 
31. da biT.astn driiJkn g-~re.rn lizameT.l 
32. i - of : ja kani x~ wrerkn ije si.ar i. za keT la 
33. StEkt akzr a Stre.rd In dim be.zm 
34. ni.an - mreta ke.~als w~rtar nimET g~aspeJt 
35. e.la - of : zreg~akE kren a twiT kiTrn~ja g~aro.pm 
36. di pre:r IZ ni ripa - da ki.astn · zin~g~ wit 

37. za zin~ tstiTk 

38. ze.d rem I.ast SEIJ g~re.Id reTlpm varmuT.sfan -
of : Ipdû.n 

39. ja zat no.is fre.ra - of : no.it ni fre.ra brÏIJn 
40. ~Iz dnreT.lfan ar mreT.Ikwit 
41. da vmt mu sa wyTf ba~Xrermn 
42. In da sXre.lda- of : s?re.Ida zwreman daz ri.sXahk 
43. IjEstut umdatn strerak IS - of : klu? IS 
44. wzdar mû.tn d~ dre.Ifan En reiJ g~idar tun 

dnä.ndarn re.lt 
45. re Tipt akE... da bred Iprefn 
46. yTza matsan~.ara - IS~ vret ~v a zwin 
4 7. za spriiJ n untarvrerst fu Tr a wrediiJ a 
48. da bo .... mkwi.a?ar g-~~.tim bo .... m g .. rrefjan 
49. dud akir I.asta v~.Istar tu. 

50. tbag~mta khpm v~ da vrug .. mresa- do .... ~mresa
tl~f - da voospars 

51, an spri.a - pydarrek - vreta spriT .an - a styta 
spri.an - y~brh.an - ~-~ri.ad m~?n 

52. ~e.d e~r ~:r l~.atn ufsni.jan 
53. za vu.dar e.d ETm zre§ j~.r laiJk l~tn~tsx~o.Ia 

- of : s?o.la g~~.n 
54. krent rem ufXar~.an- z~ l~.ta laiJstw~.tar ta g~~.n 
55. zi.amda vre.zn zi.j nife.laiJsi:r 
56. re.rdn p~tn zini fe.la wre:rt 
57. do.vmpu.la st~d In da sXoT.wa 
58. 1m~.art Ist n~X ta kud umreta katsabula ta 

spe.ln - of : ta katsn (kinderspel) 
59. di kre.sa g~Efe.I kl~:arte. 

60. jTa tr~kt an tpre:rd za stre:rt 
61. tuiJ kwu.mja gidar i.r ala j~.ra n~ da kreramresa 
62. di pu .atar ZE.i dad ~nz.Iivani.ara v~lmakt IS 
63. ja z~.Xi mi wre m~ ja WIT.lda te.g~ämi ni spre.kn 
64, da ZW~T.Iums x~an ag~~.uwa we.raki.arn 
65. g~~jag~i vand~T.g~a n~X~IJ k~:artn 
66. e.tn zo .... k x~re:rn k~.as 

67. za muntA:r is kap~t- I IE ... g~ Im pana - ja st~Tt~ 
varstre.lt 

68. te. fand~.ga waram gaw1st m~ tis t~g~ an z~Xtn 
~.vnt 

69. da fEntJa l~pt Ap sam blo .... at~ vû.tn 
70. tiz d~r a bust In di kana 
71. ksu wreln data faktA:r am bri.f br~Xta 
72. kren zz.ar ~ mEn re .rta 
73. IkiJ ka.n: - of : kA.n: mre Xzn dwre.zdrivars 

(fa mre .... sxan) umag~~.n 
74. aXtar sXuftit x~ma tpre:rd Inspan: an dni.wa kara 
75. kren a.l da k~rsa vän vu.a dnu.na 
76. da ze~na van da ke~niiJk red oT.k s~ld~.t Xawrst 
77. we.ta g~i g~Im bo.g~am~.kar we~.n: 
78. di ru.azn ren laiJa du.arns 
79. kXlo.vn dar ni:at fan - of : Xzn uT.art fan 
80. tkint waz a do .... t Ir dast k~stn do .... pm 
81. Zin U.orn ren zn o:..g-t lo.pm 
82. 0r d~XtartfiZ mred a mändatfa n~ tbAS X .. ag~~m 

urn 'bru .mbe .... jars ta trrekn 
83. tzz d~r a sp~rt yti Ix.ara 
84. ja zreta zaiJ ke.l oT.pm 
85. tfoTlk s~Xt nijändarz of XreT.ld ren ri~dum 
86. mdar munt IZ dro .... ga van dn dAst 
87. di wreg l~pt kr~m- tiz urn ag~mtar 
88. kuXtn an tr~maltfa vuT di kli:a1,1: 
89. da g~z.atab.Ak IS Xakrave.rt fan aiJ kast In ta sl~kiJ 

90. za litJa was k~rt OOIJ gû.t 
91. In da SX-t~.uW - of .: s?~.UW rezd brest 
92. a sXutar muT Xû.t kAn: mzT?IJ 
93. zukt akEr aXtar - of : akE n~T man û.t 
94. kwet ni wudak remû.tn g~5.IJ g .. a zuki] 
95. a kû.la kreT.ldar Is Xû.t f~ tbi:r 
96. km~stn ~sablû.triiJkn urn ta varkluTki] 
97. km~stn I.asta vujariiJ In tsta.l vu.rn 
98. ma brû.r wa ... z mu.a 
99. di mre.I~bû.r dud äiJ gru.atn tû:r 

100. di 'kreramreTlk IZ din Ë ze~.ra - ~rentrremu me 
we.ra 
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101. ma zu widar di. pit k0 vA.ln n;ue ... ra 
102. daz ä vmd 1p sam platsa-secuur niet gebruikt. 
103. ja kum nuT,at X1Tmanyta tlJ.ata 
104. In itJT.lja zindar brerg .. an di vi:r spyTg .. an 
105. dArf ja dJr 1Tp dy-Wn 
106. ta bo.L:am renzä stik fan da brAg-ta g .. avJ.arn 
107. ja mud ûns fe.ln (3 tot 18 maanden) -of : kaXtJ 

(3 maanden en minder) ake kumn ke:rn 
108. ij1s fö.n le.VIJ g .. akuma mredn dik .. a be.za 1 i zit 

mred a pUIJka I 
109. di de.ra - IS fam buknut Xamakt 
110. a g .. atroT.wd wyf mu ke.I,l:J.jn 
111. kre.Ln i.r g .. as XazJ.jt mJ tä was XIIJ gu. ZJ.at 
112. da brJ.L,war zreXtat nJX ta di.r IZ urn ta bJ.L,wan 
113. ba?an- ~bak- gi bakt- i bakt- baktni- w1dar 

ba?an- ~baktn1k- ja baktag .. i- i ba.Lkta- widar 
baktn - mre.IJ g .. abalq] 

114. bi.iTn- IT~ bi.xTn- g .. i bi.at- of : ja bit Xi- i bit
widar bi.an- g .. Jma bi.an- of : bi.ama widar(a)
IT~ bu.m - Ik reiJ -gabuT,an - buT,an za zidar 
Q.L ,k 

115. t1Tz a kle.L,ntfa mJ t1z a fintJa 
116. jTa kAd i.r e.jars krig .. an 1p da mart 
117. ie~Xaze.tati ITp miTIJ g .. J pe.izn 
118. tmeT.isa zeT,i datn g .. alik a.t 
119. twu.L,:>rn vyf prizn 
120. û.Lndar din Ia?ambo.L,m lJ.g .. n dar ve.l IT,a?als 
121. twJ.atar g .. J XJIJ ko.kiJ - tkJkt a 
122. toT.j1z nJXrû.na - t1z nJ~ mJ pas XamJ.it 
123. majJTnET,za mJ?än za meTta dJra van an e.i 
124. da boT.mtJa gJatar 1nu.lakAn: g .. ru.jn 
125. da pastar re Xû. win 

126. ûnz ud yz IZ JfXabrö..nt 
127. da mreTlk spe.it ytan re.Jdar van da ku.a -

I deelen van den uier : da vi:r spü T Jjas - da 
blû.tspûTJis (aan den voorkant) - da mre.lk
spûTJis (aan den achterkant) - tfu.arnst IZ da 
bresta spû.L~i - gazJ.pagra - zuXtra 1 

128. da kJstar ly.jt fJr da kryspr:>sresi 
129. da trJ.Ill: van da kJrtawJ.g .. n plo.jln van 

tXaWIXta 
130. da twi.a dyt~X .. a kwu.mnJ bytn 
131. zren rem blJ.L,w reiJ g .. rû.na g .. asle.g .. n 
132. da soT.s IZ abiTtJa floT,w 
133. da sni.a liTXt1Tka 
134. t1z an z.awage.it Xale.n da? jûiJ g .. azi.n ren 
135. nipu.art WJrd ny aiJ gi.ala ni.wa sta.t 
136. dû.n- 1~ du.nt- g .. i dut- i dut- widar dû.nt

gidar dut - zidar dut - IT~ de.jnt- ja de.jatXi
i de.jat - widar de.jint - gidar deTjat - zidar 
de.jint - deT.IJjaki~ dada - datnti mJ deT,ja -
dasat sidar mJ deT.jan 

137. doT:pm - a dJpkli.at - dJpfunta - da sJldJ.atn 
138. dasXan - i da.st - i da.sta - ije. XadJ.sXan 
139. bii,u -- E~ bh;u - gi bint - i bint - widar bi:Q.: -

gidar bint - zidar bi:Q.: - bintni - buntni - kre.IJ 
gabundn 

140. Locale landmaten : aiJ g .. amret - a ru.a -
300 roeden = 1 gemet; · 1 roede = 3,84 m. 
x 3,84 - an rektJ.ra = twe g .. ame.t ren 
aXtnt~e.vntaX ru:n 

141. Waternamen : smt'jö..nzJ:ra - 'bumalzwin -
tfaratJa - dan iza'brelavJ.art 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is 'y .. tkrerka 
De inwoners heeten 'y .. tkrerkanJ:rs 
E en bijnaam kennen zij niet, behalve dat Blankenberge spreekt van ytkrerkJXa bre:rbaksXitars 

en van da bu.rtJas; voor Blankenberge zegt men hier : blaiJknbrersXa dynaz1T.akars 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 2.824. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da me.Jnuk (officiëel Blankenbergsche Dijk) - tasXadJrp 

(sedert 1914-1918 :huizen in asschensteen) - do.L:XplJ.ta- tlmdnJf (nieuwe wijk van goedkoope woningen) -
da me.ibo.L,m - smtjan - ku'lumbys (naar een herberg). Er zijn geen locale verschillen. Een zeldzame vorm 
die hier wordt gebruikt is koT.wals = kooien, en een zeldzaam woord : treraman, ww., gezegd van vee, 
voor :vet worden of blijven. 

In een vijftal ingeweken families wordt Fransch gesproken; sommige kennen ook Vlaamsch. Al de 
andere inwoners spreken dialect. De voornaamste bezigheden van de bevolking zijn : bouwbedrijf (metse
laars en timmerlieden) , seizoenbedrijven en landbouw. 

Zegslieden. I. Van Hove, Kamiel; 50 j. ; hier geboren; landbouwer en herbergier; heeft steeds hier 
verbleven; V. en M. beiden van hier; spreekt steeds zijn dialect . 

2. Heyneman, Raymond; 43 j.; hier geh.; gemeentesecretaris en gewezen onderwijzer; heeft steeds 
hier verbleven; V. en M. van Knokke; spreekt gewoonlijk dialect. 

3. Van Hove, Leon; 12 j.; hier geh.; zoon van 1 ; M. ook van hier; heeft steeds hier verbleven en 
zijn dialect gesproken. 
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